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  باريس، مقر اليونسكو
  2011تشرين الثاني/نوفمبر  7-9

  اتفاقية التراث العالميمستقبل : من جدول الأعمال المؤقت 11البند 

  الملخص
ً للقرار  )، تقدم ھذه الوثيقة خطة 2011(اليونسكو،  COM 12A 35وفقا

العمل الاستراتيجية والرؤية اللتين وضعتھما لجنة التراث العالمي 
عمل تم تشكيله كھيئة استشارية في دوراتھا الثالثة  فريق عن طريق

)، 2010)، والرابعة والثلاثين (برازيليا، 2009والثلاثين (إشبيلية، 
قام رئيس فريق العمل  ثم، )2011(اليونسكو،  والخامسة والثلاثين
  بالتعاون مع مركز اليونسكو للتراث العالمي. باستكمال الوثيقة

ط الدورة الثامنة عشرة للجمعية العامة أن "تحيبأوصت اللجنة كما 
ً بالوثائق  -WHC، وWHC-11/35.COM/12B، وWHC-11/35.COM/12Aعلما

11/35.COM/12Cو ،WHC-11/35.COM/12Dو ،WHC-11/35.COM/INF.7C ،
ً من ملخص العمل الذي بوصفھا  اضطلعت به الدورة فيما جزءا

. وھذه الوثائق يتعلق بالتفكير في مستقبل اتفاقية التراث العالمي"
متاحة على موقع الإنترنت التالي: 

0http://whc.unesco.org/en/sessions/35COM/documents/H كما أن جميع .
القرارات التي اتخذت بشأن "التفكير في مستقبل اتفاقية التراث 

) واردة في التقرير الخاص COM 12E 35إلى  COM 12A 35العالمي" (
بالقرارات التي اتخذت في الدورة الخامسة والثلاثين للجنة التراث 
العالمي، ومتاحة على الموقع التالي: 

1http://whc.unesco.org/en/sessions/35COMH.  
 .11انظر الفقرة ، GA 11 18 :مشروع القرار
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  خطة العمل الاستراتيجية 
   اتفاقية التراث العالميلتنفيذ 

  2022-2012للفترة 

  2022رؤيتنا لعام   - 1

اتفاقية التراث العالمي إلى ضمان  في إطارالمسؤولية المشتركة ويؤدي التعاون الدولي 
ية روح الاحترام المتبادل تغذو، وصونه على تراثنا المشترك الثقافي والطبيعي الحفاظ

  ا المستدامة.الإسھام في تنميتھووالتفاھم بين مجتمعات العالم وثقافاته 

  1972مھمتنا منذ عام   - 2

فѧѧي تحديѧѧد التѧѧراث الثقѧѧافي والطبيعѧѧي العѧѧالمي المتميѧѧز بطابعѧѧه الاسѧѧتثنائي مھمتنѧѧا  تمثلѧѧت
  .)4وحمايته وصونه ونقله إلى الأجيال القادمة (انظر المادة 

  التعاونالعھد الذي قطعناه على أنفسنا في مجال   - 3

  :ما يلي نسعى من خلال التعاون إلى إننا

  جيع االمجتمع الدولي  فيھابيئة مستدامة يقوم إنشاءѧبتشѧراف ودعمھѧدول الأطѧال 
بحقوقھѧا المنصѧوص  التمتѧعوالتѧام بالتزاماتھѧا  لكي تتمكن من الوفاءومساعدتھا 

 المي.عليھا في اتفاقية التراث الع

 تقبل، الوطنية والمحلية والمجتمعات التعاون مع الѧي المسѧواء الآن أو فѧدولية، س
 والنھѧѧوض بѧѧهالتراث العѧѧالمي الطبيعѧѧي والثقѧѧافي بѧѧ ارتباطھѧѧا مѧѧن أجѧѧل تعزيѧѧز
 والاستفادة منه. 

  الأكثر تميزاً في  مواقع التراث تضم نخبة من لتراث العالميلووضع قائمة
تمثيلاً التراث العالمي فضلاً عن كونھا تمثل  وموائمة تكون جديرة بالثقةالعالم 
 جيداً. 

  الميѧم بووضع نظام للتراث العѧفافية يتسѧة والشѧؤوليةوالعدالѧة  المسѧي والفعاليѧف
 .دائم التغيرّعالم 

  2022-2012أھدافنا بشأن التراث العالمي للفترة   - 4

   قع التراث العالميلموا الحفاظ على القيمة العالمية الاستثنائية  الھدف الأول:

عبارة عن مجموعة منتخبة وموثوقة من قائمة التراث العالمي  جعل  الھدف الثاني:
  لتراث الثقافي والطبيعي الأكثر تميزاً في العالم ا مواقع

 لاحتياجاتاوصونه حماية التراث  الحرص على أن تراعي عملية  الھدف الثالث:
  ر والمستقبل البيئية والاجتماعية والاقتصادية في الحاض

أو تعزيز ھذه  التراث العالميقائمة في  جودةال سمةالحفاظ على   الھدف الرابع:
   السمة

  القضايا الاستراتيجية السياسات ومعالجة  من للجنةا تمكين  الھدف الخامس:

 النظاميةقرارات الاجتماعات  توفير المعلومات اللازمة لاتخاذ  الھدف السادس:
  على نحو فعال وتنفيذھا 



WHC-11/18.GA/11 – page 3 

 

  الخلفية  4.1

 1972قد أثبتت الاتفاقية الخاصة بحماية التراث العالمي الثقافي والطبيعي لعام ل
بعد الإنجازات الكبيرة ولكن . يلصون التراث العالم مصداقيتھا كآلية استشرافية فعالة

 وأدىفيه الاتفاقية  تنفذالتي حققتھا الاتفاقية على مدى أربعة عقود، تغير السياق الذي 
  اح الذي حققته إلى زيادة حجم العمليات وتعقيداتھا. النج

اتفاقية التراث العالمي  الحفاظ على مكانة ودورعمل الاستراتيجية إلى الخطة  وترمي
التراث الثقافي وصون  تحديد فيما يخص باعتبارھا آلية دولية تتمتع بالمصداقية

لقوة في الاتفاقية لمساعدة إلى استخدام مفاعيل ا الخطة والطبيعي في العالم. كما تسعى
تحديد التراث العالمي وحمايته  عملياتاللجنة على التكيف مع السياق الجديد وتعزيز 

  ونقله إلى الأجيال المقبلة. وعرضه وصونه

 استعراض ومراجعة) COM 10 32، قررت لجنة التراث العالمي (القرار 2008وفي عام 
ً نجازات التي جرى تحقيقھا على مدى قرابالإ . واستخلاص الدروس منھا ة أربعين عاما

بروح الإبداع والتعاون والمشاركة المنفتحة على  "عملية آفاق المستقبل" وقد تميزت
  الآخرين.

ع الدول الأطراف ) لجمي/http://whc.unesco.org/en/futureoftheconventionوقد أتاح الموقع (
حلقة  ت. وقد عقدالمساھماتتقديم في ھذه العملية بما في ذلك عن طريق المشاركة 

د في مقر اليونسكو لتحدي 2009الاتفاقية في شباط/فبراير من عام  مستقبل بشأنعمل 
والتوجھات والفرص المتاحة التي  يات الرئيسيةوالتحد القضايا الاستراتيجية العالمية

) الذي صدر عن WHC-09/33.COM/14A(بالاتفاقية. وقد تم إرسال التقرير  تواجه العمل
لجنة التراث العالمي في دورتھا الثالثة والثلاثين (التي انعقدت في  إلىحلقة العمل 
 اعتمدعشرة. وقد  ةالجمعية العامة في دورتھا السابعإلى ) و2009إشبيلية عام 

تماد خطة العمل الاستراتيجية ھذه. أولويات العمل ودعا إلى اع GA 9 17القرار
الأولويات التي تم اعتمادھا.  تناولتلخبراء لواستضافت الدول الأطراف حلقات عمل 

- 2012( كما جرى استعراض خطة العمل الاستراتيجية لتنفيذ اتفاقية التراث العالمي
) والخامسة والثلاثين 2010 ،في الدورتين الرابعة والثلاثين (برازيليا )2022

  ) للجنة التراث العالمي. 2011(اليونسكو، 

  تحليل الوضع  4.2

الفرص المتاحة والأخطار المحدقة و الضعفونقاط القوة من  مجموعةلقد تم تحديد 
في ما قدُّم من مساھمات وما دار من مناقشات اتفاقية التراث العالمي من خلال بتنفيذ 
، ھذه الاتفاقية حول مستقبل 2009في شباط/فبراير عام  عقدتالعمل التي  حلقةإطار 

   وھي ما يلي:

 ضعفنقاط النقاط القوة
 40عاما من العمل
  يرفده  دولي حكومي اتفاقوجود

 توافق كبير جداً في الآراء
  تأمين عضوية شبه عالمية تضم

مجموعة واسعة من الأعضاء من 
البلدان النامية والمتقدمة على حد 

  سواء

  البطء في تنفيذ التغيير 
 في قامة  التسجيلتركيز على عملية ال

 كغاية في حد ذاتھاالتراث العالمي 
  اعتماد الدول الأطراف والھيئات

الاستشارية والأمانة تفسيرات متباينة 
ستثنائية الاعالمية القيمة للوللاتفاقية 

 دارية الإمعايير للو
 الأساس التقني في اتخاذ القرار  تدني 
  الھيئة اللجنة و علىتزايد أعباء العمل

  الاستشارية والأمانة
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 الأخطار المحدقةالفرص المتاحة
 اعتبار الاتفاقية جزءا من أسرة

تعزيز وأن بإمكانھا الأمم المتحدة 
الروابط مع الصكوك الدولية 

 الأخرى
  ًللتنمية ودافعاً اعتبار التراث محركا

 المستدامة
 الھياكل  تحسينالاتفاقية  بمقدور

 مجال والخطط والممارسات في
 الأعمال 

 الاستفادة من دعم  بإمكان الاتفاقية
 المجتمع المدني

  اعتماد تكنولوجيا جديدة تمكن من
زيادة التوعية وتبادل المعارف على 

 نحو أسرع وأكثر كفاءة

 ضغط على الميزانية من جراء وجود
انضمام جميع دول العالم تقريباً إلى 
 الاتفاقية وتباطؤ الاقتصاد العالمي

 قوائم منافسة نظمات/ظھور م
استخدام الشعار والالتباس الناجم عن 

 المميزة أو العلامة
  الضغوط السياسية والاقتصادية

والبيئية والاجتماعية على المواقع 
 التراثية 

  

  المحاور الخمسةإعادة النظر في   - 5

 في نةالمتضم قد حددت اللجنة عدداً من التوجھات الاستراتيجية الرئيسية الطويلة المدىل
) في إطار الاحتفال بالذكرى 1992( في في سانتا اعتمدتالتوجھات الاستراتيجية التي 

التي وردت في إعلان بودابست بشأن التراث العالمي  والمحاورالعشرين للاتفاقية 
 ،في إطار الاحتفال بالذكرى الثلاثين للاتفاقية 2002(الذي جرى اعتماده في عام 

  ). 2007إضافته في عام والذي تم التأكيد عليه و

  اللجنة على ضرورة إجراء ما يلي:  وقد اتفقت

  

تعزيز 
قائمة  مصداقية

التراث 
العالمي 

باعتبارھا 
سجلا تمثيليا 
متوازنا من 

الوجھة 
الجغرافية 
يعبر عن 
الممتلكات 
الثقافية 

والطبيعية ذات 
القيمة العالمية 
 الاستثنائية

الصونكفالة
الفعال 

لممتلكات 
التراث 

 لعالميا

تعزيز عملية
إعداد تدابير 

فعالة في مجال 
 بناء القدرات
لاستيعاب 

بنود وتنفيذ 
اتفاقية التراث 

العالمي 
الصكوك و

  ذات الصلة

زيادة وعي 
الجمھور 
بالتراث 
العالمي 

ومشاركته فيه 
ودعمه له من 
خلال أنشطة 
 الاتصال

تعزيز دور 
المجتمعات 

في  المحلية
تنفيذ اتفاقية 

التراث 
 لميالعا

  

المحѧاور  تكتسѧيهطѧابع الأولويѧة الѧذي  "عمليѧة آفѧاق المسѧتقبل"وقد أكѧد المشѧاركون فѧي 
  .بھا ھذه المحاورتحديث الطريقة التي تنفذ  ضرورة، كما اتفقوا على الخمسة
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أھداف
التراث 
العالمي 
الستة

 الأنشطة
  الصون

  بناء القدرات
 التواصل

الجھات 
  الفاعلة

المجتمعات 
المحلية وكثير 

 غيرھا!

 القيمة
 المصداقية
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  "المصداقية" بـنظام التراث العالمي  يتمتعقيمة مستقبلية:   - 6

لتراث انظام  في التي نسعى إلى تحقيقھاية أو القيمة الأساس ھي السمةالمصداقية  إن
التراث والتوعية به وإشراك صون التركيز على  وھي تأتي من مواصلةالعالمي ككل، 
فيه وبناء القدرات لجميع الجھات الفاعلة داخل النظام وأداء المھام  المحلية المجتمعات

أو الھوية التي  فيھاوكانت ھذه الصفة أو السمعة المنشودة الأساسية بكفاءة وفعالية. 
ً  - أي المصداقية -اتفاقية التراث العالمي تطمح إليھا  "عملية آفاق  فيعنصراً أساسيا

  . المستقبل"

  أھداف المستقبل: تحديد الأولويات والنتائج المرجوة  - 7

تنظيم عمل الاتفاقية. فحددت أھداف  الإسھام فيإلى  "عملية آفاق المستقبل" سعت
أولوياته والنتائج المرجوة منه لتدعيم نقاط القوة الموجودة في اتفاقية التراث العالمي و

التراث العالمي على مدى السنوات العشر القادمة والبناء عليھا. أما ترتيبات التنفيذ، بما 
فيھا الجداول الزمنية والموارد المالية والبشرية المطلوبة والأدوار والمسؤوليات 

  في إطار خطة للتنفيذ.  فسوف توضعومؤشرات التقدم، 

  الھيئات الفاعلة في المستقبل: إشراك المجتمعات  - 8

 الأطراف ودائمة التوسع منيتم تنفيذ اتفاقية التراث العالمي من خلال شبكة واسعة 
الممارسات الإدارية توجيه وفي وضع السياسات  يؤديهھام  له دور طرف . وكلالفاعلة

ية بالتراث الثقافي والطبيعي. أما الجھات الفاعلة وبناء القدرات وتوسيع نطاق التوع
فھي لا  -ومنھا الدول الأطراف، واللجنة، والأمانة، والھيئات الاستشارية  -التقليدية 

تزال بحاجة إلى التشجيع والدعم والمساعدة على الوفاء بالتزاماتھا بموجب الاتفاقية، 
ً  المھمولكن من  لية والوطنية والدولية تشعر من أن المجتمعات المحالتأكد أيضا
  وتلتزم به وتساھم في صونه وتستفيد منه.التراث الطبيعي والثقافي ب بارتباطھا

  والاتصال الأنشطة المقبلة: الصون وبناء القدرات  - 9

تشمل منظومة التراث العالمي نوعين من الأنشطة على حد سواء، منھا ما ھو أساسي 
أو الأنشطة  الداخليةنشطة الأيمكن أن يسمى ب ومعتمد بموجب الاتفاقية، ومنھا ما

واستمراريتھا فأمر مرھون بمواصلة  التراث العالمي نظامالتشغيلية. أما مصداقية 
  جال الاتصال.صون مواقع التراث الثقافي والطبيعي وتعزيز بناء القدرات وتحسين م

من  وإنما ھو جزء، في قائمة التراث العالمي إدراج الممتلكوليست غاية العملية أن يتم 
 تدُار يحظى فعلاً بالحماية اللازمة وأن شؤونهمن أن التراث العالمي  التحققمسؤولية 

بين مھمة الصون الأساسية  ةتآزر واضحأوجه الأجيال الحالية والمقبلة. وھناك لصالح 
  التراث العالمي ومبادئ التنمية المستدامة.  المناطة باتفاقيةھذه 

فالتوعية بالتراث ومعرفة أھدافه ھمتان تكملان بعضھما البعض. م الصون والاتصالو
والمشاركة في  ادعمھوالالتزام بصون مواقع التراث الثقافي والطبيعي  زيادةا ميمكن لھ

يقف شاھداَ على قيمة من ممتلكات التراث العالمي  ممتلكالحفاظ عليه. إذ إن كل 
 لأماكن التراث قدوةلممتلك أن يكون لھذا اينبغي و ،وطبيعة اتفاقية التراث العالمي

  . الأخرى

، المؤقتةعلى الحاجة إلى مزيد من الحوار بشأن القوائم  وأكدت "عملية آفاق المستقبل"
أنشطة الصون والرصد. وثمة أيضاً ووإعداد الترشيحات وعمليات التقييم والتسجيل 

لضمان المحافظة على  حاجة أكيدة إلى تطوير المھارات والمعارف بشأن تنفيذ الاتفاقية
نظام للتراث العالمي يفي بمعايير الشفافية والعدالة والمسؤولية والفعالية في عالم متغير 

  باستمرار. 
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  خطة العمل الاستراتيجية بشأن 
  2022-2012تنفيذ اتفاقية التراث العالمي في الفترة 

نائية لمواقع التراث القيمة العالمية الاستثالحفاظ علىالھدف الأول للتراث العالمي:
  العالمي

 النتائج  الأولوية 

بيانات عن  1.1
القيمة العالمية 

  الاستثنائية

الأساس الذي تقوم تعتبر البيانات عن القيمة العالمية الاستثنائية 
  حماية التراث العالمي وإدارته عليه

 احةوإت الملحةموارد على قضايا الصون التركيز آلية الرصد و  آليات الرصد 1.2
   التوصياتالوقت للدول الأطراف لتنفيذ 

متطلبات  1.3
  الصون

لقيمة العالمية مواقع التراث ذات اتنفيذ متطلبات صون
  منتظمشفاف و على نحوالاستثنائية 

التدريب  1.4
  والبحوث

 في مجال بناء قدراتتلبية احتياجات المجتمعات والوكالات
التي تم  اجاتوبضمنھا الاحتيالصون،  قضايا معالجةعلى 

  التقارير الدورية فيتحديدھا 

التخفيف من  1.5
التھديدات 
  الخطيرة

من قائمة التراث العالمي  من وضوح شروط الحذفالتأكد
ھذه تطبيق من و ،أو من قائمة التراث العالمي المعرض للخطر

  باستمرار الشروط

عن مجموعة منتخبة عبارةقائمة التراث العالمي جعلالھدف الثاني للتراث العالمي:
  الأكثر تميزاً في العالم لتراث الثقافي والطبيعيا وموثوقة من مواقع

 النتائج  الأولوية 

ستراتيجية الا 2.1
 لإعدادالعالمية 

موثوقة قائمة 
وتمثيلية 

ومتوازنة 
  للتراث العالمي

 لإعدادفي إطار الاستراتيجية العالمية المندرجةالأنشطةتعبر
لأولويات امثيلية ومتوازنة للتراث العالمي عن موثوقة وتقائمة 

  المتفق عليھا وتتماشى مع الاتفاقية

 تلبية تامةي قائمة التراث العالمي عملية إدراج المواقع فتلبي  الترشيحات 2.2
  التنفيذيةالشروط المنصوص عليھا في المبادئ التوجيھية 

حماية التراث وصونه  ليةالحرص على أن تراعي عمالھدف الثالث للتراث العالمي:
  لاحتياجات البيئية والاجتماعية والاقتصادية في الحاضر والمستقبلا
 النتائج  الأولوية 

التنمية  3.1
  المستدامة

المستدامة من خلال ربط  بالتنميةالاھتماممزيد منإيلاء
  المحلية بالمجتمعات أنشطة الصون

التراث العالمي أو قائمة في  ة الجودةالھدف الرابع للتراث العالمي: الحفاظ على سم
  تعزيز ھذه السمة

 النتائج  الأولوية 
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مستويات  أرفع مثلتالتراث العالميقائمةبأنالاعتراف  التوعية 4.1
  والصونالتراث 

 اوجودتھ االتراث العالمي ومصداقيتھاتفاقيةقيمةبالتعريف الصورة العامة 4.2
  مفھومة على نطاق واسعوجعلھا 

القضايا السياسات و معالجةمن للجنةاتمكينھدف الخامس للتراث العالمي:ال
  الاستراتيجية 

 النتائج  الأولوية 
وضع سياسات 5.1

 شاملة وممنھجة
 قضايا السياساتمعالجة القضايا الاستراتيجية ولإتاحة الوقت

  بطريقة تشاورية ومنھجية
 معالتنسيق  5.2

الصكوك ذات 
  الصلة

الأوسع نطاقا  وبرامجھا مع أھداف اليونسكوتعزيز التآزر
  ذات الصلة الدولية غيرھا من الصكوكمع و

الھدف السادس للتراث العالمي: توفير المعلومات اللازمة لاتخاذ قرارات الاجتماعات 
  النظامية وتنفيذھا على نحو فعال

 النتائج  الأولوية 
  وضعھا موضع التطبيقإصدار قرارات مطلقة ومتسقة و اتاتخاذ القرار 6.1
  التقليل من أعباء العمل مع الحفاظ على الجودة  أعباء العمل 6.2
 تعزيز دعم الأمانة للجنة  دعم الأمانة 6.3
جميع مصادر لالتقارير  ومراعاةحساب تكلفة القرارات،  الميزانية 6.4

  لأولويات المتفق عليھااوالتمويل 
في إطار خطة العمل الاستراتيجية ربط الأنشطة المندرجة  خطة التنفيذ 6.5

  رصد النتائج واستعراضھاوبالأولويات وبالميزانية المتاحة، 
  تنفيذ واستعراض خطة العمل الاستراتيجية  -10

  تمثل ھذه الخطة وثيقة حية. 

 يةوسوف يضع مركز التراث العالمي، بالتعاون مع الھيئات الاستشارية، خطة تنفيذ
يجري تحديثھا كل عامين. وينبغي أن سو ،داف المحددةلضمان تحقيق الغايات والأھ

ً قسم التنفيذية تتضمن الخطة لأنشطة ل الآثار الماليةاستعراض بغية تخطيط الأعمال ل ا
المدرجة في الخطة. وينبغي أن  التمويل فيما يتعلق بأنشطةالمقترحة وتقييم الخيارات 
  تقوم على جملة أمور منھا:

 الخارجي للحسابات بشأن تنفيذ  المراجعه التقييم المستقل الذي يجري
، لإعداد قائمة موثوقة وتمثيلية ومتوازنة للتراث العالميالاستراتيجية العالمية 

 "الشراكات من أجل صون التراث العالمي"ومبادرة 

 استراتيجية بناء القدرات في مجال التراث العالمي 

 لحد من مخاطر الكوارثا استراتيجية 

 أثر تغير المناخ على ممتلكات التراث العالميب الخاصةسياسات ال 
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 توصيات فريق الخبراء في اجتماعاته التي عقدھا بشأن:  

o  الوضع العالمي للتحديات التي تواجه في مجال صون ممتلكات التراث
 العالمي

o  إجراءات اتخاذ القرارات المتبعة في الھيئتين النظاميتين لاتفاقية التراث
 العالمي

o جرتھا لجنة التراث العالمي على العمليات التمھيدية التحسينات التي أ
 للترشيحات قبل النظر فيھا

o .العلاقة بين اتفاقية التراث العالمي وصون التراث والتنمية المستدامة 

ً محوري اً الھيئات الاستشارية، دور تؤديوسوف   في دعم تنفيذ خطة العمل الاستراتيجية ا
  .شبكات الخبراء واستخداممن خلال توفير الدعم الفني 

خطة العمل الاستراتيجية إلى الجمعية العامة المحرزة في إطار تقديم النتائج  وسيتم
ربط الأنشطة المضطلع بھا في إطار خطة العمل  ھذا الأمر سيضمنو .للدول الأطراف

الاستراتيجية بالأولويات المتفق عليھا وبمخصصات الميزانية، كما سيتيح الفرصة 
عادة اختبار أولويات اللجنة والتحقق من التقدم الذي أحرزته للدول الأطراف لإ

  .وعند الضرورة مراجعة تلك الأولويات وتخصيص الموارد لھاو

لجنة التراث العالمي إلى مانة الأ تقدمهوينبغي أيضاً القيام بتكييف التقرير السنوي الذي 
  بما يتوافق مع ھذه الھيكلية. 

 الخاصة بكل ھدف من الأھداف الستةستعراض الأنشطة ومن المتوقع أن تقوم اللجنة با
أعضائھا ومناقشة  منالملاحظات  تلقيّوعلى أساس فترة العامين، وذلك ليتسنى لھا 

والأنشطة، فضلاً عن تحديد الجداول الزمنية لتنفيذھا وضمان اعتماد أعلى  الغايات
  . لإنجازھاالمعايير 

  مشروع القرار  -11

  GA 11 18مشروع القرار 

  إن الجمعية العامة، 

  ،WHC-11/18.GA/INF.11 و WHC-11/18.GA/11الوثيقتين  وقد درست  - 1

 12و  COM 12D 12و COM 12C 35و COM 12B 35و COM 12A 35 بالقرارات وإذ تذكر  - 2
COM 12E التي اعتمدتھا لجنة التراث العالمي في دورتھا الخامسة والثلاثين ،

  )،2011(اليونسكو، 

ا على نطاق ممن مركز التراث العالمي نشرھ وتطلبالرؤية وخطة العمل  تعتمد  - 3
  واسع؛

بما طلبته لجنة التراث العالمي في دورتھا الخامسة والثلاثين من مركز  وتذكر  - 4
التراث العالمي والھيئات الاستشارية، وھو وضع مشروع خطة تنفيذية لتنظر فيه 

  ؛2012والثلاثين التي ستنعقد عام لجنة التراث العالمي في دورتھا السادسة 

بالأنشطة التي تقترحھا الدول الأطراف في الاتفاقية بشأن الذكرى  وترحب  - 5
الأربعين للاتفاقية، وتشجع جميع الدول الأطراف والمنظمات الشريكة على 

  ؛العامجمھور الالترويج للذكرى ورعاية الأحداث المقبلة، وذلك للوصول إلى 
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الذكرى الأربعين لاتفاقية ب الخاصةاج تقرير محدّث عن الأنشطة إدر كما تطلب  - 6
في صفحة الويب المخصصة لمركز التراث العالمي، وأن يتم  التراث العالمي

الثلاثين تقديمه على سبيل الإعلام إلى لجنة التراث العالمي في دورتھا السادسة و
  .2012التي ستنعقد عام 

 
  


